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Nш:Ёаиот que irarufammer de Dieu,áI¿

tout le mande gij? en muuuui/lie'. Май

nous fcu`uou'r que le Fil: de Dieuфизд

nu , д’ nous á d'o`u/ze' entertdementpauŕ

гаишник «м: qui le Iferirable.

1 Ó vis _vovons es liures de l’an'­

" cien Tcftainent que Dieu re-`

prefente fouuent Ei fon peuple

la mifere 85la rigueur de la fetuitude

en laquelle ils auoyent elle' »dedans ГЕд

gypte,85 la felicite qu’il leur auoir don-¿

nee enla terre de Canaan. Се qu’il

faifoit non feulement pour les porter È
le fervir par gratitude 85 reconnolillan?
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до; suma» uemeneußfmëg ’

ее де fa honté,mais auïli pour deux au

tres fins ; мае 'de les afleuret dela

grace pour l’auenir,'er`1`tant que celui

qui leur auoir fait vn ligrand bien ne

les abandonneroit pòinr e'n`fuite : 85

l’autre de les rendre foigneux de fe

maintenir en l’exc'_t7­,l,lc';`1ïit heritage qu’il

leur auoir donn_é',85 de combattre cou

rafgeufemeht les _ehnerrfris qui­l§s votr
drolyent depolledeij. A ` ` "

C’ell: , mes'fr‘eres , te que Dieu fait

enuers nous fous le nouueau Tellamët:

il nous met fouueht deuant les yeux

Phorreur detnolìre condition naturelle

par leipeché, enilaqueile nous eliions

fous la puill'a*nce‘~85 Yempire du -Dia

ble,par vne fervitude де laquelle celle

des enfans d’Ifrael enßgypte n’a ейё

qu’vne petite ombre 85 ñgure:85 d’autrc

pareil nous propofe “la merveille dela

grace par laquelle il nous a delivrés de

la puillance des renebres 85 tranfportés

au royaume de fon Fils bien­aime','nous

ayant regenerés pa`rl`o`n’Ef`prit , 85 ren

dus participans d’vne condition cele

lie.Et cela aullì non feulement afin que

l’auantage`de cette grace nou_s"p`o'rre­§

annoncer les vertus de 'celui'qu`i'nous a

‘ ». А =1>
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ц I Sur I. ‘м, (194, 11.19. go, дäppelét des tenßbrcs ей. тегчЫПеиГ;

lumierel В: à nous:Lcon_facrer detour

naitre cœur à Га gloire par gratitude 8:

rçconnoiífance : mais ¿abondant à

deux баз; Vvne д‘: nous allburercontre

les tentations qui nous font liurees de

la part de Satan 8: du monde ‚ ‘епсап:

glue Dieu qui nous reconnoilt pour

£ìens,nous ayant adoptés en fon fils Iei_

{u§Cl1'ri{l 8: regencrés par (on Efpritj

iŕabandonnera point fon (винте ‚ mais

hous gardera en fa vertu par laFoi,pot1§

nous donner la viôtoire _fur Safari 8: le;

monde; felon que glifoit l’Apolìrc en_

la z;au_x Thefl`al,_cl1.Í;. Le ‚Идеиrßjîdtf

[fe .qui «tuuu nlfêrmìru фgdrdrm du malin.

Lfautre ей де nous remplir де courage

ё геййег à Satan 8: au monde ‚ afín de

Ыейге cpriués ‚де Гапдцсаде б: де lg;

gloire ninenarrable que nous этом ob»

tenu en Ieüus Clmllt. _ ` . . _

э; Celt le but pour lequel поте Apo»

йге employe les paroles que nous ve@
бош; де vous 1i«re.l ,prececlsentesv il a

dit, Nousfacauam que ccluz`,qu`i eff wy

¿lc Dieu пеРес/эеpoiutmau qui qcflcugeudtŕ

¿Ye lâicu/è caurrgurdcfoi mefme, ф‘ lc maf

lin nc lefnac/:quì/ez.­„¿5¿ liiaiulrçlxant pour

l У У 1
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nous alfeurer que le malin ne nous tou#

chera point,85 pour nous inciter ё nous

garder de fes efforts, il dit, Nouefcauoavr

que nous fommes де В[еи‚(г tout le monde;

gzß en manual/lié. М113 nourfcnuon: que le

Fil: де Dieu q/I venu , 0' nou: а donne' en

tendement pour connoiffre le' Veritúlp.

Comme voulant dire , puis que nous

fommes de Dieu , 85 que Dieu nous a

retirés de delfous la puilfance du malin

(dans le malheur de laquelle tout le

monde fe trouue gifant) 85 que Iefus

Chrilt eflät venu au monde a defployé

dedans nous la merveille de fa grace,

nous donnant Га connoillance 85 la

communion , fçachons que Dieu ne

permettra point que nous foyons vain

cus du malin 85que nous periilions a

uec le monde.Partant efvertuons-nous

ё гебРсег au malin,85 ё nous contregar­

der de la corruption par laquelle il ref

gne fur les enfans de rebellion defquels

Dieu nous a feparés.

Suivant cela nous aurons `a confide

rer en ce texte trois points : aífau. pre

rnierement le raifonnement de l’Ap<r

{Не сп la liaifon de ces paroles , Non

лижет que nous/¿mms де Die» , auec les

pre



Sur 1.1ет, см. 11.19. zo. 7o;

precedentes. Secondemenr la mifere

du monde gifant en mauuaillie'. Et en

troiíieme lieu la deliurance que Dieu

nous en a donnee , enuoyant fon Fils 85

nous donnant entendement pour сот

поЩге 1е Veritable. ~

I. Рошст.

le di le raifonnement de l’Apoft1"e

au regard de ces paroles , Nourfpauoux

que nourfommer de Dieu. Cat ces termes,

ф’: de Dieu , felon la langue de 1"orig_i

nal, expriment elite de Dieu , comme

illus de lui 85 titans de lui noitre origi

ne,85 ont mefme fens que ceux du tex

te que nous expofafmes dernieremenr,

oil l'Apo{’tre parle, d’e/Ire ne’ 85 d’eßz‘e_¿

engendré de Dieu. Car il ne s’agitpas ici

d’eßre de Dieu par le creativi: , au fens

auquel toutes. les creatures font de

Dieu , felon qu’il eil;­d~it que de lui Úßpar f­`°’~’­“-`

lßißöt toßlß-C50/È:„.:.ni d’eit_re de lui par

`la_-naiflance 85 -deqfçendance que. nous ”‘l’­"“­‘

auons d’Adam,-auquel efgard il efr dit I

que nous fotnmes le iignage de Dieu. l’8‘_‘q°‘7‘

M3_i5 il s’agit dfeiire de Dieu par la re- .

enetatinn , qui ,eli particuliereaux fi

âeles, , par laqu_ell¿‘:_ nous femmes _faits

‹ У У 3
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Íiouuelles creatures en jlulìicc 85 fain

@teté , 85 «fammes reueíìus du nouuel

hommequi fe renouuelle en cominci(

Íàncéfelö lïmage de 'celui qui Га creé.

@ar nous fommes créés en Iefus Chrill

ä bonnes œuvres que Üieu a preparees

afin que nous cheminions en icelles.

Cet ellre elldit df biêu 85 nous rendre

'illus de lui, premieremêr par excellen

"èe,p»arfÍc{e qu’il luipalfe de1l:1e'aiieoHpil’ell

(гс ¿lune _vie ‘animale'-85 ­fenûriu1eiibiis auioiis d'Adlam,' 85‘el’c plus arti»

îîniieremeiirlîimage de Dieu , aílrluoit

‘ën vie 'l`piritue`lle 85 immortelle 85 en

vne ïàinóìegé iminuable. Sjeetmdement'

рейка 'qu’il ell oppófé Е: 'la ‘cœrupvion

vin peche , laquelle empreint en l’h‘om~

‘rnc Yìinage de Satian , oft »corn~mr;»(i

‘genit\ï__te`~, ‘laq'u~'el~le ‘l’l1omme»en

ïfeßeárdefaeormpgien naturelle dit

‘еще ее °Satan,85ellnìsn1meífi]Ti:neuc&

Donc `ä"l*òp‘poiî`tè j-i1¿‘eŕl¥-’clit -elhie ide

¿Bien u dej`ßlèù­85 `eïllr'e~engenÖ’të

'cle lu'i,jeti`ëfgat¿l>áiii`ŕënóXiùcl‘le¥nont`de»

­l`o`n~hn_i`e 'en'»ju'ftiëe_ б! Fainäeté. (Pirà

‘eemfgieid 'neus »ire (едите; porri@-irai
'¢l'egl’a­'cha'i r В: ’&Н—‹1Ъп‘‹‚;‚ ‘ne’ de lavolonté

<&¢tt1if¢iiiin¢,»u»s«a¿z2uu,­¢’eit’a¿i„ae

’~~3Í‘ — fon

 



Sur I‘«I_t4J1,cl1.;.fu.19 zo. _.7u

fon Efprit : car ce qui ef( néde -annif ф} т’ 3#

chair, бей `a dire corruption : man ce qui

ф né de l’eßarit~ß«¢ßß.”1.'í»4î°eit à dire pae

ricirunf .d<=-l’insarrvP.#i.<>r en. vir fßifár

n1s1ls,f@is1&¢ §¢¢f=1¢íï¢­,1?_Ui.S deas qll?

ses .nasales i die ¿Mier ‚ .fom mdmei

en ifsbiìnièr que In iP«r¢«¢¢«.i¢m¢S ‚М‘?

eier. engendré 4«f­',1?i¢'4i <v4l.911,f д“?-ezfroíßrsnovs n’=u1ms:1>as„à .rmu.s.~Ylas­

rslissniruaßragß. »._m=1i§@fs=.\.11¢msnF..à

s4n§rì¢rer»1.¢~.raifona¢m¢Q¥ де MBH

.-_lìrs»»ô:il};rgi1m¢vrs19er.i1 _rf¢»._ м -,.»_»

.f .Q’s4f«ir1i1’arf«u=. .anïfiisrß Pfsrëslslïf

ip.9£.r.f«:¢rr¢ шахте дчъсуадр, que qui

eenqfe.~fßi»n¿-,d.¢ д1г‘е‹ё‹ггтгпгггг‚‚;г?я4ё

à»<l.ir.<=¢ns S’abßnd9ßnr_»n9if>f. 51 Brëhá»

§.¢~.¢1ss.1f#¥“ßr~¢ ‘Л nrswífŕ elf. 12144‘ 'fß

fonfrfeosolf/ï°J.'eff'r¢ —‘ ‚таптщгёдэё‘

äîfniix.rrir»1ìdslrsl’«orLi¢af¿Qa ik вч

ччвъгччгтъ аКанФг-ччс авт fßfxgmss

sí9=«i1„m11’u`r¢» de @eux qlli-(Ont ‘д; д?

nieu pour rqncliufr ч-чс шт ferme

f¢i1.9î.<1.f=»«¢s=i11<«qs»i es s’ab„w+.1Qr@@f°nr

«n9insà»Peché, а: .io ff;;,~.=„f.>.1.1fr.f~‘f.»_ra1r<i.¢=.

гпочггйъгяячг le malin «a¢.1l¢S~fQvslv=

:miur-s lîarsumear eiken: cel, <1.l1i.¢<>r-L.

т‘; sù. мёд‘? Eis“ ß»¢»P§S`«l\¢ РФ“! 644‘:

сяшгчачётГт.mrámsà stiano. 1; ma

У У 4‘

1ц—|-—_‚‹—‚›‹—‚——— — -_ -_ _-_ _ __à,§g1~@1r^i \.1



711. Sçrmpn mnteneußrme;

lin' ne le touche point. _Or ей- il que

i1ou's"fça`uons que nous fommes nés de.

Dieu : допс nous fçauons auílî que

nous fommes de. ceux qui ne s’aban­

donnent poi"nt‘àfpec`l1e’ 8:91‘! {е contre

"gardent'e'u|x me mes ace que le malin

i_`re'l_cs touche point. Car; bien que l’»A­-"

p`òi’r"re 'fupp-rirńe cette eoncluíìon ,~ neg

äiìtmoins' elle fe í`ous-entend~necell`ai;-_

rementr 8: cette conduite de l’~Apo[Yre

nous _’apI'prend que tout ce que lÍ~E`.`Í`crii\`r`­

re ф’: -'general elle entend que nous

nous l'ap|5liqu_i;ons par la lumiere dela

faifon ,' afîn‘qu`e'"quhnd nous oyons ou

qu'elqì_1é deuoir (щей comr_nandc'_~,` ou

quelque pvromeffc ou quelque menace

'que‘Dieu"f`air_' , nous ne regardions pas

“cela enla thefeffeulement «Sten gene

ral, mais `queïcha'cl_'1n defnous le conů

dere comme nous сим dit en_ parti»

eulieŕ. Pour exer'npl_e,quand l’~'Ápo{_tr'c

dit сам. сщдц;folgt. de СМИ ànt_ cru
lçzfíé la c/zazfr шее [Эх coarqoitifàr; il faut

que chacun де nous die , Qt ‘ie fuis de

Ё11г1й ; допс il me faut 'cruciñer -la

chair auec conuoitifes : ôcderechef,

Ceux qui font de Clrrilt ont cruciñc'

la 'chair auec (е; conuoitifes.' ‘ .Or eßëìl
-,r. __«_. '.­­. ._

‚. ..,_. ‚ ‚ ‚ Час

4



Sur Нет;chg. 11.19. 1.0. 7|;

'que' ie ne- cruciñe point la chair , mais

que ie m’abandonnc à fes conuoitifes :

donques'ta'nd_is­ que ie fuis en cet ellat

iene fuis pointdc Chrilt 85 n’ay point

de part en lui’ 1 Demefme quand lefus

Chrill tli`fl‘ß‘,-'(Qu_ic'«qnque trait en may a wie

eterne/le`,»il»'fa`ut que le ñdele die pour

fa confolation'-85 Yalfeutance de fon

falttt ,’Or»íë eroi en Iefus. Clitill: , ie

Íëns _cela«î<}ue- d’vn cœur -repentant ie

recours an ’tiieritede la mort ;donques

'Yay lavie eternelle; qui eltla. coule

qu_ence que l"'Apoíl:re‘a. appliquee civ

dellus aux ŕideles, quand 'il a dit , le

'fi/ou.f“ë}?»fíf-`èeI1`cl:a/ès 2 »vous croyez au

FilialeDieu , @jin que 1/urt,«r¢f_cacÍn'e.t

’que шик nuez la "vie eterneße.: ‚ ‚ _

ïïfßans ces applications l'Efcrit`ute pat

letoit vain 85 feroit inutile , 85 ne

'ptjutroitauòirlieu ceque l’Apoftre dit,

ig». que les tba/es qui ont фё лира

тдитг e/criterunt eße' efcriter pour no/ire

'e'nda¿`r'rinement,ayîn queparputience (у- con

[Найдя der Eßriture: naw ayons фени

ìfe; nice qu’il dit ailleurs que l`E/criturel Tw 3

eß prqîtable 2 eudoŕïriuer д сдтгадисгщ

ф’ inßmireßlon iußice. Cell: pourquoy

ceux qui aujourdhui demandent des
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Sur I. lean, cb.5. fu.r9.z.0. 715

uieńdroyent inutiles , pource qu’on „ъ

den admetrroit pas1’application. - г; —

'QI au propos de nollre Apollre ell ì

remarquer qu’il ne dit pas (implement

que nous fommes de Dieu , mais que

'neus/iauens que nous fommes de.D,iQlL’ '

_car certes , afin que nous puiilìons re

ceuoir les confolarions qui font. dona

¿tees à la qualite' d’enfans de Dieu , ôc

nous porter aux deuoirs que cet'te'qu2„­­

.lité requiert,il ŕ`a»utn¢cell`airement que

.nous fçachions que nous en femmes

participans. Auŕlì a-elle des effets fen

'iîbles dans -nos ames. Car qu’~ell2­'ce

qu’e{lt la grace de-regeneration -iînon ­'~: м“

гГатоиг ôe la `-èrxî~ińte::d`e Dieu impri- 'ls

mee ‘en nos ccńtirsvpar la p-erfualìßil

lquennoqs auons'lde,_ßn.­~ve’rité de 1_-Íßuatk

gile'.8¿§­\ńe‘»la':chari,t'tí.par laquelle;D" .~ .~.«„\.z

' -a~1iv`ré1fonEilsà¿'la tfnorrpour д

qui el?c«’ce7qui'~ не‘ lente s’il aime .q

` спал: Dieu , .85 'sïl telt perfuadé,de,_la ' ‘

-ecrite’ de í`es.«pi‘o1rre;Qfes г /A'ull^1.,Jel"us

FChrifl:.d.crnanrloir àlíalnëc l’ierr~,t:Ml¢¿­ f“'“‘~

»mmm ‘?’Orilnc luiseußt pas-dtmadadŕ ‚дм‘
~eela;{î«fainé?t P;ierne~ne>1-’eul-t nu (рации; I

` '«-Et‘il+rel`pondit,»0aiL; Seigmur. -Et aiuli

­-dommdáálìvlbœuglequfil auoir «gelü

‚ „L
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ri , Crooi-tu au Fil: de Dieu? le fçay bien

que nous fentons dedans nous noltre

chair eilte inimitie' contre Dieu,85 que

l’incredul1té 85 desfiance nous cit na

turelle : mais neantmoins celuiqui fe

clefplailt des mouuemens de fa chair 85

leur relìfle , peut dire qu’il aime 85

craint Dieu. Car par quelle chofe reli

fleroit-il ä fa chair85 `afes conuoitifes

pour obeir`a Dieu 85 lui complaire , ii

ce n’el’toit par fa crainte 85 fon amour?

Et de mefme s’il fent dedans foi de 1’in

credulité, 85 il la combat, par quelle

chofe la combat-il ñnon par la foy ; de

"forte qu’il puille dire , le croi , Seigneur,

[Файл È mon incrednlitéŕ comme difoit

en l’Euangile le pete de l’enfant lunati

que. Aulli nolìre Apoltre dit que celui

qui croit a le tefrnolgnage Je~Dz`eu en foi-,

Et fainâc Paul appelle ce tefmoi

gnage le /eau ф- l’.zrrbede l’/Jeritage. Ot

comment nous feroit-il feau 85 arrlie

de no{l:re heritage,{ì nous ne le fen

tions г Et quel tefmoignage fetoit-ce

que le S.Eßrz'z rendrait ino:та“quenon

fommes enfans deD¿eu , ii nous n’en a

uions connoiilance г Nous eonnoilfons

donc que nous fommes de Dieu: com

me



I Sur I.Iean,cl1.5.«v.19.z.o. 7:7

me пойгс Аройге a dit ci-deuant , En ищу.

ce que nous aimant nor_fr'erer,nour/Ãìauonr

que nouffommer transferir de la mort È la

«м. Et с’ей се que vous voyez en ГА

ройге difant , Ieffay д qui i'ay creu,¿f’r­ß¢1à 1-Trl»-las

‚мы; qu’il ф puzßfzntpour garder mon

depq/I iu/que: el cette iournee lì. En lob, le nä i9.a;.

fea] que mon Redempteurф fr/iuant,á‘ qu'il

fe tiendra debout le dernier/ur la terre , Ó*

encor qu’apre: mapeau on ait ronge' reci,tou

щиde ma chair ie теги)’ Dieu. En Da

uid Pfal.§6. Iefgay cela , que Dieu eílpour

moi. Es ñdeles, _en la feconde aux Cot.

chap.5. Nourfcauom уже]? cette loge de no

[ее balritation terreflre ф ‹1‹г:‚„;‚‹ , nous

слот 'vne matfon eterne/le au ciel qui n’eß

рычагиde main.

Or il s’agit ici, mes freres, de ce que

nous fçauons non pas [implement par

theorie 85 oiiiue contemplation , mais

par oeuure 85 aôiions ; puis qu’il ей dit

que nous fçauons que nous fommes de

Dieu , afin que nous nous appliquions

ce que fainët lean venoit de dire , que

quiconque фnay deDieu ne pechepoint (jr

fé rontregarde È ce que le Malin ne le tourbe

point. Et partant cette feience emporte

deux chofes 5 allauoir vne fiance enla

/

I
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proteëtion que nous aurons де Dietl

contre le Malin ; 82: vn foin de nous

contregarder contre fes tentations. Or

au regard de la proteétion de Dieu;

comment elt­cc que nous en entrerons

en desfìance , fi nous fçauons que nous

fommes de Dieu ? veu que la nature

mefme nous enfeigne que chacun pro

tege ce qui ell lìen,ô¿ a vn foin particu

lier de ce qu’il a engendre’. Vous en

voyez les inllinéts admirables és ani

maux. Or tout ce que les creatures

dans la nature ont d'amour б: де {от

pource qu’c-:Iles ont engendré,n’elt que

vn petit rayon de 1’amour б: du foin

que Dieu a pour fes enfanslafemmça,

dit le Seigneur , peut еде aub/z`erZ’enf¢nt

gu’e!1'eaÍ/aitte, qt/eße Ка!‘ рта dujîlf dc;

_/en ventre? Or quand lesfemmes auroyent

oublié leuŕs enfans; fi ne t’eub!t`ra}~ie pas

muy , dit le Seigneur. Afin que , dans les'

'anxietés Se les difficultés les plus gran-_

des,1e fidele die, Celuique i’ay au ciel

pour Pere,voitl’cílat où ie fuis,ô¿ fçau~

ra bien me lubvenir. _ \

Et quant au deuoir de -relìller ä nos

conuoitifcs «Sc nous contrcgarderì ce

que le Malin ne nous touche point,

qu’elï¿

/
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qu’efì-te ’qui-¿nous y doit donner plus

de courage б! де foin que l’honneur 85

l`a"uant-age ieïeiìref де Dieu ‚г: Dans le

inonde, on ‘tepxefente ala noblelfe. fon

ëxeraéïion , la generolité deffes peres

8: anceûfres ‚ 85~on exhorte les enfans

qui onteu des peres vertueux, de con

Iîdeter de qui ils font illus. Et com

bien plus doit eilte vn puillant argu

ment ё геййетёих vices 85 aux tenta

tions du Diable , quenous fommes if

fusde Dieu Í? (gelle lafcheté aux en

Вы дКт tel pere c'le«fe«‘laiflër vaincre

ì foh ennemi? ‘Et »aux enfans du Roy

des Rois de fe foufmertre à-Satan Pell

'claue «de làgehenne г 'Etíì les enfans

des grands 'font incités ё afpirerfàc‘ho­

feshautes, 85mefprife>r les\deíìrs 85les

occupations du vulgaire ; ce .­que.nou1S

‘fommes nés de 'Dieu ne nctusincitera- Y

il ‘point àcerchenles 'chofes qui font en

haut ‘б: auoir «тайге -conuerfation де

bourgeois des cieux , б: mortifier nos col./fg

‘membres qui-font fur la tecre,pai1lardi

fe, fouïllure, appetit defordonné, mau

uaife conuoitife 85 auarice qui ell: ido

latrie г Certes,mes freres,nous ne nous

flaiffons emporter au.peche’f85­aux1ten

l*1n-rxtxпайка кагщяът
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tations du malin, qu’entät que nous ne

penfons 8: meditons pas que nous fom

mes nais de Dieu.Si tu penfois,ô Chreà

ilien,que Dieu te prepare comme àion

enfant fon royaume en heritage д tu ne

te laiiferois pas vaincre й la tentation

des ricbeiies; des voluptés -, 8: de la

gloire du monde : ш dirois,Cela ей au

deilous de ma naiiiance, 8: ей contrai

re â ma qualité : la pailion pour ces

biens periiiables ей des enfans de ce

monde; or ie fuis enfant de Dieu :Qgi

Tanne le rnondeó' les chofer qui/ont du mon

a'e,l'umour du Pere И]!point en lui. Si tu

penfois que tu es nay de Dieu qui ей

йийе 8: rend à vn chacun le iien , tu ne

te laiiierois pas aller ä1’injui‘ri`ce 8: aux

moyens iniques de l’au­arice : 8: fi tu

fçauois que tu es nay de Dieu qui ей la

charité 8: la debonnaireté mefrne,il ne

te faudroit point d’autre argument

pour te porter ä aumofnes 8: charire',8:

E1 pardonner Ё: ceux qui Кон: oifenfe'.

Voila le poids de ces mots-,naux/lìuuonr

que nous famme: de Dieu'.

II. Po11~1c1'.

_Mais pour ейге plus foigneux de

nous
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nous acquitter de ce qu’vn fi grand а‘

uanrage 86. vne Ii haute qualité requiert

de nous, il faut nous mettre deuant les

yeux laqualite' 86 condition contraire'

de laquelle Dieu nous à delivrés. Caf

lì c’eitoir de nature que nous fuílions

nais de Díeu,nous pourrions(par anan

ture) en moins fentir Vauantage; mais

nous eltions tous cle nature en la puilï

fance du malin par nolìre corruption;

Cell pourquoi fainâ lean» adjoufle , á*

tout le maladeЕД! en máünazßié; Le mot

de ¢nondc§quaiid il ne fe prend pas pour

lfalfemblage des cieux 86 de la terrede toutes les creatures qui y font, mais

fe rapporte aux hommes, a deux lìgnif

ŕications en l’Efcriture : l’vne de ligni

ŕìer tout le corps 8_6 toute la mnltitudè

des hommes conlìderés depuis le Рут‘

ché: l’autre de ligniñer le corps despe-'

_cheurs depuis que Dieu en a retire’ fes.

eleus par l’eHìcace de fa grace 5 nfy re­‘_

liant que les impenitens 86 rebelles ё

l’.Euangile , бей: à dire les reprouués:

Iefus Clirilì nous monllrc ces deux fi#

'gnifìcations en fainel lean chap.i5.­aÍl`a

uoir la premiere quand il dit, Ic wm aj

dem du momia; car puis qu’il nous en à

 
_ ‚ Í Ф —_.‚‚_ _—_ _ _ _ _l„.,_ŕ_~“. ' _:tí-'Smil Й
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из‘:

A

eleus 85 retirés , nous y eftions naturel

lement. La feconde, quand il dit , Si

‘voui cj/fiez; du monde, le monde aimerait ce

quiferaitßen; Orpource que "voue n’eflerpeu

du monele,.»ii2z: que ie vous ny elem du mon

n'e,pourtunt lemonde wus а en haine. Cr

bien qu’il Той: conllant que le monde

pris en ce dernier fens cßgißznt en mnu

„мы , allauoir s’ell'.a’rit endurci en fa

mauuaillie’ contre toutes les inuíta­

tions’ З‘ repentance 85 les femonces de

l'Euangile; (la rnauuaillié de ce monde

ìïfellant pas feulement la mauuaillié ol

riginelle , mais aulll vne mauuaillié ac

crue 85 endurcie par les aëìions) neantß

moins il femble que nollrc Apollre

parle du monde en la premiere l.lgniñ«

cation, veu qu’il dit que tout le monde

gill en mauuaillié , voulant par ce mot

de tout y comprendre les ñdeles mef­

паев; auani.' que la grace les en retirall,

afin de leur faire reconnoillre l’obliga

tion qu’ils ont 51 la bonte' 85 charite' de

Dieu pour leur redemption. En ce fens

la mau'uaillie' de laquelle l’Apollre paró

le ell :la mauuaillié originelle en la

quelle nous fommes nais : de laquelle

le Prophete dit , Mn' mere rn’/z conceu en
I г?’
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_ ‹‚ _гду1.1‹‚ш‚‹Ь.;;«м9.ьо.дидэгд ‚же ¿pf/mgyë гл мама. в: вы»

f>h`as':¿n1`~líuŕe de lo_b,­ que Мтйте bm фд1дёцд1Д

>§»»»¿z'»‘»»2q12zv¿'a„;f»»„z¢p»¿¿ß»¿~b»„«¢ Гели; “­ а

Eŕlefús CI'fr*i{’¿,que_ се qui rm; de duif ‚т, ,ff
ëß'}báìñë’ei1à diŕelcorrupAt‘i'on.Et Dieu;

(депейыдмг fima "ждём pfnf¢e.r~d’ß

'néufdefhòñme ‚‚’д5‘‚‚‚‚„ qu-‘e miea

raiitrer/>):x;"‘¿=" ; ‹ , 1` '~ ‘=

_‘ 3101115 èßìŕeîńárqueŕ ícî""q'uc 1е m0l5

aQ¿auigf»¿m/¿fßz¿,__1ìgniñ@ 2111111

2mfz1»a‘=j»Ef сездсцх iignafñeafimjfs fe

_f:1pporte`1iŕ`I’uneeàIîautfc, veu que ¢”éílÍ

ре: là t1'1:i‘t1`l1aifì1`é‘ 'que le malin еда exi

flous; Fun íìgnîñc 1’effe&`& 1’áucŕe

è;au{d; V Cîeů le mèt (1ее мы; auoxï$_crf

1a‘pYie're` dön1~1'_níCa'«Ie,0ù nous difons`,n`e‘_.

ińìfùi pókinŕ en _tentation ; Ёйайд

p’dusf<ìeîñ1re-du mafia; . Car ii femäiq

quele motdeм»; yconuiexme mieuné

qufe 'ceîui _cle м! § _pource qú_’iI äagit lläf

des' tenrqŕíòns lefque11es­>íöñç du -maf”

1i_n. ‘Сей же тот qui ей en' S, Marrhíet@

ehap. ìì1"'0ů‘ ей pzirlé des „дадим

M¿z_l¿h,t’ef_ì ädiŕe DAiab'ie. (Qafnt Е:

цойге texte' nous- efììrńons pills çoní

ùen'a’o1_e'1e motd'c x1_1_`al1"n ,f'prem1"'f:re­"

f;1'et_x__t¿pource qu’au c'e,rc'e` Epi-Pcre де 3:,

Еёёпсс mót a touíìòmnrsïîg-nviñé lg_m2:l;`p:-'

‘*­ z z 2.
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71.4. „Тптапгтепгепехдёете;

comme chap. az. Ieune: gens ie 'voue ф’!

[wurceque ‘иже auezfurmenté le malin. Au

chap.3. Aimeîns l’«z/n l’autre,nenpeint com

me Cain qui фей du malin , д‘ tuafònfìe

re. Et Н il explique le mot де malin par

celuy de Diable , quand il dit , Par ceri

font manife_/lé: les enfans de Dieu , ф‘ les

enfans du Diable , (Делай que qui n’aimc...»

Peintfenfiere n'e/il peint de Dieu. Au ver

fet qui precede пойге texte ce mot ii

gniñe le malin , quand l’Apoitre dit ce

luy qui ей engendre' de Dieu fe contre

garde foy mefme ф‘ le malin ne le tourbe

peint. Voila пойгс premiere raifon , la

feconde ей que ГАройге oppofe [eñre

gifiznt au malin] ä [фа en I{ее Cbriß]

felon qu’il dit és paroles fuiuanres , noue

_/emmer en celui qui eft' le I/eritaôle .­ Il op

pofe donc пойге communion auec Sa

tan ä пойге communion auec Iefus

Chriit. Et ainiì le mot де malin ей plus

felon le but де ГАройге que celuy de

anauuagßie'. Et cette condition naturelle

d’ei’tre au malin. comme giiàns en fon

fein ей ce que l’Apoi’tre dit Eph. z. que

nous cheminions fuiuant le train de ce

monde ,filon le Prince de la puijfiznce de

Ка!’ .- 25: ьСо1оЩque Dieu_neus а azure»

_‚ д‘
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de laрвут: des t`enebm­.­ot«les tenebres

lent le règne desßemons qui EphelÍ6:

font appelés задается’: der tenebre: de

ceЛеди. —

fz: Ü qu’il eil: important, mes freres, de

eonnoiíltre combienhorrible eitoit cet

te condition naturelle , a-ll`au.que nous

elïiońs-irll`ervis au Diable , relìdans 85

gifans enîluy 5- pour faire fa volonté eri

penfees 85 mauuaifesoeuures. Cat celui

qui ell;--gifant ell oppofé "a celuy qui ей

¿about 8ÉZ?_en`cí’tat« doffe retirer 85 d’agir

. au‘eontn'aite.'.AuHì~celmocde gzßnr ex-,

ptińtéftìheeornmunion-volontaire a »la

qùellefnous acquiellcions fans reíìllcan.-­'

e_e._’­`E-t'-~­eëttes‘fl’hornme;~naeurcllement

Её de lafiieůlìance que _contre leschoä

fes--'tld»D_ieu' ‘б: 'de fon falut. Partant:

een-x 'qui' attribuentà l’homtne les fór

ces 'd-’Vn franc arbitre pour les chofes

fpirittvèlles 85 шансы, ont peu com-.

prisfůçpefé que c’el’c d’ef’tre gifant dane' _

le* malin>’,'veu que cela exprime ey elite

totaleriienti, в: de cœur,È6¿ atfeéìionì

Öglf>h“~omme„‘eltam’"ainñ~gifant dangle ф ‘

тайны}: dans toute. 'mauuaiílié , iugm 'ff

de ’ 1ё‘$‘51'е&ой; pas,.pae.'meñn_e moyeni,

g*-ifant-en la mort8¿~ei'ifl'a_maledi£tionè `

‘aa Z Z

 
-.___, ­_-„_ - -\.«'.n1



‘pá ¢r@n¢eneujian¢»'°i

Mama.

19’ ‚‚

_Car que p§>11nf>it*il.`»a§te1l\dre¿lan§vm,

communion Ái=«intim¢,«.áuc§_p1ß; 3153149

è1l1’»¥ri‘e. participation à (щ рёйдёгёг ßulë
tourmens eternels polurvlefquçâls il fifi:

rèferué ‚ par »lrfißxiìa iugementide Dif“ ?,
afín q‘ule:l'phòrrQur¿d.e.nbÍL1:e _€fmf¢ìi§iQn_.»

ifaarurellc noiîsfacefmieux re€Qn'n@i¿fl:r_e'

I’exe¢»Ilence,de1-’aïgiiaee l;aqu'e11Q£ai_n6s;

§eai1nous­pr`o_poft~i`îe«t1_ f11¢il'.¢»jd~ifßBf 1; p.f;,„'i:.”r1­„".i V ' А Q l

‚ 1ei1:e:e1»¿se11s«f¢ei:1i' ‘1
­s"» if ‘дым; 0:­"-‘.”¿" ‘д’. .-J.’ '..l}`; 3 \­ ‘‹

ё „лад ßßnwnb 40931‘: 5111; ¿_Q-@M

g/îivenfz-,¢’v‘-ńpa.nd‘duurîä `enzende_r_1¿g«p¿¿g¢gz¿

ŕańnózßizlkelúigitivßißnůgßffi ­ Lfllbâì-l€>È¿

i1«yâï~a¢„x ¢h@f¢s_,-.Manoir laвашем

Filsrde =DieuÈ;. -ßé îl.’illt1II1_inatij0_n, d€{rLQS

enœmemßm-ifm@ imnneiihre '-.egim

qui elìíe \feŕirabl=e‘.f'c Pr€t_11ierénLdnt,_ilì

нашfque idŕmßißdivïuíkф‘ ciel»

1с1’Ьаз„ Gar lësprincipai1pés;8¿ guillau

eesůc malices _fpinitúellcsi qtiii&l,\_È­ 65.

honi: rceießces 1 там -ŕenansìïeqs 'fleur

em`pi're , .il falloir; vne ‘лещ! pllirihaute
ôcpliis g1:andeqllmlaÍ leur po»uiil¢~1s_fir,

níonter;;6'az1in»¿ii:‘¢i,:di¢:iIefus Ch_„`twl.1i,'ppiifë

nnycelqíwu enmenm 'ía m4z_`f0n,d_’,»!/fgÍiàmn

p¢ef@m,­á'pz'!knßa pmóxìefement il

»’a¢ié1¿barwu¢ß'n«,.¢¢dmüpounapilef

' ` 5. .s Il
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la maifân d’ieelui. Orla puillance де 39.

tan (qui ell cet homme fort) ne pouuoit

еРсге futmontee par celle des creatu

res , ne де tous les fainéls Anges mef-L

mes , fi vous coníîderez qu’elle еды;

_fottiñee де la jullzice 8: аидюгйгё dq

Dieu. Car nous ellions entre ,les mains

de Satan comme де l’exec_uteut de la

juíltice de Dieu , entant que noftre pe­,`

che’ 8: nollre corruption nous auoit egg

pofés à l’ire öçyengeance de Dieu. „Qt

qui eu{’c` peu fatisfairc 5. la iuftice де

Dieu pour les pechés du monde qu’vne

petfonne де vertu inñnie г Е: remar:

quez ces mots le I-`¿l:_d„e Dieu ф‘ „„‚‚‚.—1;;

mot de Fili de Dieu exptimant_la_natuf

re diuine ; veu que les e_nf.1ns ont la,

nature де leur pere. Car il s’agit ici де

celui que lïîfcriture appelle ailleurs

propre Fil: : Rom. chap. 8. Dieu а erguayé

fan propre Fil: epnforg/ze de their? de peche@ 8:

ailleurs Fils 'unique , comme nolîgre A

pol`tre ci-deuant lui aqdonnné ce nom,

pour le dilliuguer де ceux qui font ap­

pelés fils par grace , par adoption , 8:

fçulement par çles'_q,ualite'„s qui #leur

donnent l’im_age Dieu en quelque

друг: çxcel.lent, @ruil dit,ф venge, pour

’_ ‚ ‘ъ ` 2. 7- 4

: ­,‘..x

Щит 4;

9.
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naonftrer qu’il пей pas де la terre, mais

qu’il ей deicendu du ciel, 85 du fein du

Pere , par deuers lequel il eitoit cleuant

дайте que le monde fuitfaiát. Et cet

te vtrllle emporte la difpeniàtion felon

laquelle il a pris пойге nature , б: s’en

ей генейи ‚ pour fe prefenter en faeri

jìce З Dieu pour Yexpiation de nos pe

chez 5 felon que noitre Аройге а dit

all Chap. 4. En reti ç/Í la rbarité que Dieu

nous а nimés, ф‘ 4 emaoye’/on Filspour арго

_ltipropittqtion pour not pechés. ’

Qt il dit ici , Nowfgzuon: que le Fils

de Dieu ей venu; entant que par l’E

uangile Dieu nous a reuelé la merveil

le du moyen par lequel {его}: faire l'ex

piation de nos pechés , aiiauoir le pro

pre fang de Dieu qui (croit efpandu en

__a croix. Ce qui ей appelé lgfapienre de

Dien enmyßere-, deft a dire cachee .~ cat

___elle eitoit couuette , pendant l’ancien

Teilament ‚ d_*vne obfcurité d’enigmes_

8e де iigures 5 ё; I’Ei`prit de Dieu n’ei`

_toitpas encor donné en la mefure dont

on реий appetceuoit ces merveilles;

les iideles n’y voyans que quelques pe

tits rayons qui les rendoyent deiîreux

du temps du nouueau Ieitament au

' ` quel
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quel Dieu en feroit la pleine rcuela­

tion. Les Anges mefmes eiloyent alors

reprefentés ayaus leurs faces courbees £x».i;.n

fur le ptopitiatoire,comme deiirans de

Voir les merveilles qui ne leur ейоуепг ’­Pi¢'­'­"»

point encor manifellees. Car la ßzpience sph.;.1o

де Dieu, diuerß’ en ‘делайте: ,leur д ‚на

donnee lì connor'/fre е.‘ lieux celeßerpar l’E

gli/è , с’ей a dire par l'a¿‘ruelle redem

ption de l’Eglife , 8: la vocation des

Gentils. Et с’ей pourquoi au temps de

cette reuelation lepluepetit ди ‘аудите; Мтм.

де Dieu (с’ей E1 dire en l’Eglife Chre- “‘

ilienne , laquelle ей 1е royaume du

Meiiìe , у ayant veu les merveilles du

falut en la mort 8: tefurreotion de lefus

Cbriit, fon afceniìon la la dextre du Pe

re , 8:l’enuoy de fon Efprit pourla vo- ‹

cation des Gentilsj ф‘ р1ш grund que»

lean Buptgße ; bien que cetrui-ci , ayaut

veu Iefus Chriil: en chair ‚ fuil: le plue

grana' де tous ceux qui Moy-enz nés деfem

ш e's aages preccdens. ‚Сей pourquoi

Iefus Chriil difoit ä fes Difciples , .Luc

lo. Bien- loeureux font le:)eux qui ‘шут:

ее que vousvoyeì. Cnr ie vous di que plu»

Дел’: Proplretes д‘ Ron ont дфтё де fvoir le:

eclair/er que "vou: voyez. , Ú' ne les ont [мы

г‘
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fveuër ; ‘ 65° ouïr les c/Jaffe: que vous пр‘: , Ú'

ue les от paint „мы. Item, Ic пе 'vous ap

peäe plurfcruitcurr .­ cur le/cruileur ueßuit

quejan ‘кефира!’ : тир} ie vous uy nommés

те: umu , pourtant que ie 'vuur ujßsit colz

zzaifŕre taut се que fu] шёл? mou Pere. Car

nul n'e~ltoit monté au ciel pour y def

conurir les fecrets cachés au fein de

i)ieu,que le Fil:de l’b_umme quiфdefrau

clu du ciel. .Et certes il sfagilfoit de rap

porte-r'aux hommes ce en quoi confi

Как la iouueraine fageffe 86 perfeótion

de Dieu 86 fon inenarrable charité ё:

diie&ion,ail`auoir deracheter les rhom

nieszparla. mort de­fon’Fils , 86.deren„,

dre-par ce moyen' la Dieu comme viii

blé auxhommes. :Or,comme dit lean

Bzrptillfe , Наше 1/it uur Dieu, le Fil: wn'

gue quil q/Í aufein du Pere е]! «м: qui Р»:

zmmfißé. Pourtant fainôt Paul dit,I..Co.

rinth. 2. que cïgßuycut che/ès qßfœil дала!‘

pain; »vcuër ui агеШе:nuíe.r,¿¢ qui uïßoyznz

point entree: eu cœur d’Í1amf/ze , lcfqucllcr

Dieu 4 reucíeerpar/un E/brit. ` Nolìre A»

polite ’ donc regarde à cer auantage

quand. il dit, Nausfœum: uur le Fil: dc.;

Dieucíŕfveuu. ` : _ — - — V

.. .Mais il ne [uiììfoit .pas que КГц;

Chrift

mn x. 13.

ì

/
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Qhrifl; full venu,85 que 1’Euangile nous

l’annpnç_alr?_: nous n’eullions pas receu

cette verité , @Dieu n’eul’t'illum_ine' in

teriegrçment nos entendemens,qui ell:

la grace que faint?. lean adjoullequand

Älrdlts' Et ilтщ Adylqné entendementpour

fourmi/t`re ccl(4i.qu¿ф le мадам,La veri

té de_l’Eua_ngile. tohuchaptla `b.0r1te'.pat

laqucl1e¿.li)igu„-ai envoye' fon. _Fils pour le

Ышdes pec,hpuge,«85 „pour les appeler

Ё! r¢pentQ§1içe„,' _elli blenfçlc foi ttes¢rece

uable д fe1;oii.quedi;l’Ap«»nf¢ ,i.Tim.r.

От; 34601: :warnф’ digue dfeßre en

ti¿r¿fnén¢,reccuë.q4e1qfwCbf1ß,«ß_wm fw

rnendepourf'«uueflerf1ecbçurr.h Cat elle ell:

tre_s­_conu¢,na¿bleA¿ Ei -la charité ‘de Dieu,

85. aux lumieres qu’il a donnees, aux

l§;i.0J11m,es de-fa natute mifericotdieufe

85=encline~­à faire .grace auxpecheurs

Lepentans-; ‚д: ‚е11е 511111111151 ¿tres-bien

auec lâ difpolìtion de laquelle 1e_s«hom_

mes-8 font,fo{rmp's pour leucr . les yeux

vers le ciel conimefvegrs le lieu de leur

efpetance. ._ M~aisneantmoins quand la

grece/uìlutailrezi torn [famine: ell claire;/¿ent

qparveiötj-1 дтъопгёз-чх 1‘‹г1111“.@‘;‹11‹"’:

' ‘:' '.).r

v . 1
«`_ vs..

menaçant д ‘ш’ er ora:-mondaine; ru».

w'/mviuftfs ¿is `rviai_èu¢.cv.cepr¢ßrnfß§@¢¿cfef

‘меч

uns
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!.¢'¢r.z.

mm 3.`

bremen: , iuŕîement ¿r religieu/émeut , les

hommes fe font trouués fi attachés 31

leurs fuperñitions, 86 à leurs vices,que

ils n’ont voulu s’en dcfprendre , 85 ont

malisieufement fernuf les yeuxìvcettë

'belle lumiere. Alors lafukìlimité de

cette ’doétrine touchant lèïlïìls de‘Dieu

manifeíte’ en chaitôëcruciñé pour noúä

а @né prife pour`ab`futditë,8¿ a eíìé

dde‚ш Inif.ŕ_,á~jôliemug 6‘rècî5`Cela non

pour' aucun defaut de la doëtrine , mais

par la mauuaife\difp'oûtiońädesr efprits,

obfcuréis de ‘tenebres , imbtis des pre-`»

iugés de leurs-fuperftiripxìsçrmpietésâöa

faux («града , çScperu‘ert1_Isp`»ar‘ l"ar`no‘u1‘

du 1nondë"qüi'he leur-fperrnettoitde renoncer à eux mefmeäffï leùtrauaê

rice, leur ambition 8¿1eurs«1*Pai«nes, BC `a`

leurs volupt_és,pour mener inte ‘до tou

te nouuelle en juûice &`­fain&etév;"fe

lon que 1’Euangile propofc infepara.­

blemcnt de s’amenderôcdc'cr0íre , V86

que Iefus Chrìll. dit ‚ Si quelqfŕzl/n wat

-venir dpres moi qu’z`l~_renon'cè~ì

Pourtant , dit Iefus Chriíì', '~C'çß ¿cile

rmdamnazim , ue Ààïâidmiére 'cßivinlte aa

mondßmnßŕ les Zammé:-‘dniтак»: Aizné In

renebres quellaLumüreyßourëéqu{ушам

- ‘И!
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,uref фауне: mauuai/es. Car l’amour du

prcfent iïeclc ей vn ii grand pervcrtif

fement de l’entendement& de la vo«

lonté,que l'homme ей деиепи homme

animal,qui ne peut porter i`es penfecs 8: ’ ¢`°”­"‘4

fes deûrs qu’aux chofes feniìbles ôc pre

fentes comme les belles. ‚ Voila d’où

vient Yimpoilìbilite' de l'homme Ё’. croi

re öc entrer au royaume des cieux;

-comme Iefus Cbrilt dit qu’il Шри:таМЩЧ:

gu"un chameau entre par lepertuis a"z/ne ai

gui/le,qu’fun riche (auaricieux) entre au т)’

aume des cieux. Mais ce qui ей impolli

ble aux hommes 8: it la chair 8: ац lang

ей poilìble 21 Dieu : 6: пойге Аройге

exprime cette grace en difant, Il попы

donné entendement pour canneiŕîre celui

qui е}? le I/eritable.

Là où,par l’entcndement,il ne faut pas

entendre Ia faculté naturellefelon que

l’homme ей naturellement compofé

de deux facultés , qui font l'entende~

ment б: 1а volonte' ; 8: ей homme par

la raiion ё: entendement. Cet enten

dement ей Ыеп le don де Dieu , mais

enla nature б: en la creation, non enla

grace 8: en la redemptiomla grace pre

fuppoie cette faculté là,com_me toutes
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les autres facultés naturelles : elle- ne

vient, pas former la nature ,mais la re

formeŕ`:"elle ne vient pas produire l’en­

tendement, mais lïlluminer ¿hon for

merle cœur ,­ mais le purifier 85 renow

ueler: qui cit ce que dit l’Ap»o{tre,Ephl

4. Soyez renouuelér enÍl'e¿orz't de тайн en

ìendernent а бей â dire renouuelés par

le S. Efprit en voltre entendement : 85

Rom. п. Sojez tronrfonnér ‘our le если‘

ueßernenfde тайге entendement pour ef;

решив’ que/le ф lo 'volonté de Dieu bonne

pluzßnte Ó" parfaite .­ 85 Eph.I. Le Dieu ele

идееSeigneur le/ur Clrrifŕ, le Pere degloi

re vous donne l„’E/prit de /Ãzpience Ú' de fe

идем»; рт‘ 'lu reconnozßonce Ждем! , ‚Д;

uoir leryeuáe de fuoñre entendement z`â’x¢r>n`

né: , ф)‘ que 'v_ou:fc4coz'ez. quelle' ей‘ reße

дате de/ài этим ‚ ф‘ que//esfont le: ri

cheßes deмм”deßn heriznge е: Saints. 1

Or dell auec raifon _que noílre Apo

Ptre conficlere la con-noillance de Dieu

85 de Iefus Chrill comme le don d’en

tendement , entant que l’EQÈriture iu
ge les hommes 'fols 85 i_nfenfés , quel-’S

ques fçauans 85 prudens qu’ils puiffent

eitre , s’ils' n’ont la coifinoilfance de

Dieu 85 Га‘ crainte : ear feIon‘l’El`critu
¢`~­,

l

IC,
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're ‚ 1‚‚р‚;‚;„‚„ ф‘ de craindre Dieu , ф‘ fin- nb 18.181

te//¿genre ej/ffe deßaurrzèrdu mal. Et l’E[Í

critute joint elite entendu б: craindre

Dieu comme chofes equiualentes. L’E1

ternel (cit-il dit au Pfal. I4.) а regardé der

cieuxfiar lesjïls der bommetpour wir fil] ‚

а ‚уиедр/‘ип entendu Ú* qui there/ze Dieu.

Ieremie 5. Efcautez ceri peuplefal á qui

nlzuez paint d’entendement , qui «mez des

\___yeux dr ne ‘иду?goutte , ф‘ auez der areiäee `

Ö"n’ojezpaint , т’теtraindrelì- fz/afeslzbairit,

dit l’Et?me¿ ? Er la Sapience au liure des

Prouerbesfarle à tous les mondains

comme à des fbls Se infenfés. Et certes

efl:-ce auoir quelque entendement que

fe perdre éternellement pour jou‘1`rl’ef

fpaceïde quelques annees des biens de

cemonde г сотшс difoitlefus Chriiì.,

Luc.n.. au riche mondain , Irifeme' en

cette mefme nuiôt on teredemandera“

ton ame, ôc tes biens ä qui feront ils г?

euf’t­il iamais folie plus grande que cel

le d’Efaii , de vendre fon droit d’aifnei=`­

fe pour vn potage г Or il a eíìé en cela

la figure «Sz Yembleme des mondains

qui quittent les biens eternels de la pri

mogeniture fpirituelle , pour les biens

periïífables du prefent ûecle. Nous nous

_v
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Найди.

6.

точном des petits enfans qui (е tra'

uaillent Et amalfer des feftus, ôc à fe fai

re des maifons de neige 8c de boue' ;_ 8c

nous ne confìderons pas que cette mç-rf

me folie nous tient , de nous amaíler

par auatice des biens quifondent en

tre nos mains par diuers accidens , 8€

lefquels le Prophere Habacuk appelle

de la bouë сайте. On tiendroit pourfol

celui qui fe desñgureroit volontaire

.ment les traits ôc les lineaments de

fon vifage , là où Dieu fait refplcndit

fon image ôc la raifon. Et que fait celui

qui desfigure fon ame par les vices Ы

pechés , Sc y efface les traits de l’ima­

ge de Dieu felon laquelle il auoit cllé

cree',8c qui ell tout fon ornement г Сс

n’efl donc vrayement que folie б: pri

vation d’entendement,la vie de l’hom

me mondain. -

' Et pourtant ä bon droit noftre Apo

lire dit que Dieu nous я donne' entende

ment , ôc explique cet entendement

quand il adjouНарва’ranno@/Ire celui qui

eff le Verizable. Là où par ranno:/Ire n’en«

rendez pas vne connoillance fupetlì

ciellc ou flottante en Yentendement

qui foit fans eñìcace dans la volonté «Sa



.fur I. lean, cÍ1.5. ‘u.i9.2.`o.dans le cœur , ou vne connoiilance de

iimple theorieůc nue contemplation;

mais vne connoiiiance effìcacieufe;

vne fcience de prattique б: d’œuvre:_¿

noitre Apóitte ayant dit ci-deifus ,gui

dit , Га; сами Dien, á' ne garde pdintjès

commandement , il ‚ей‘ menteur Ú- 'verité

íeßpoint en lut'. Car lîcntendemcnc

citant donné pour conduireôc deter;

minet la volonté; quand il ne le fait

point , il ей dit ne connoiitre point :_

ainii noltre Apoitrc a dit au chapitre

quatrieme de cette Epiitre , rt’¢i­‘":

me point nl point connu Dieu. Or vne

connoiilance aôtiue 8¿ operante deter-'

minantla volonte' б: le cœur,eit,%; та)?

dire , l’a&e formel de noitre re'genç'ra.'-'

tiongentant qu’e1le'rm'prime ii puiiiam-’

ment les verités celeites en rroitre en

tendement ," que la volonté cit portee ät

aimer Dieu 8¿ le craindre ï 8c parce

moyen Fame cit traniportee du reg-ne

de Satan au royaume de Dieu. _ ',»

Or l’Apoitte ne dit pas ,’ Il nous ai

donne' entendement pour connoiitre

Iefus Chriitgtnais pourconnoiitre celui

quieit le Vert`t¢ble.Lemotde Veritable ей:

celui де fvmy,8e ainiì le traduir­on dans

~ a a а‘
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laf fuittqquand ГАройге dira que lefu's

Ghriíì ef! lc та;na»«Salla vie eternellc.

El ttes ä própos fainû lean parlant de

ki con-noiífance en laquelle сопбйе

пдйге falut,lui baille pour objeÈt Iefus

Chńß: entant que founeraine veria'.

См Yentendement regarde propre

ment les chofes entant que vrayes ou

faulfes , 8: par le iugement qu’il fait du

vray bien,ou du faux,il porte la volonté

ì Ycmbraífer, ou le reietter. De forte

que la connoilfance en laquelle confi

йе la perfeéìion de l’homme ¿SL Га feli

cité , 'doit neceífaitcment auoir pour

fon objeâ la verité du fouuerain bien,

afin д’у porter les affeâions 81 le cpeur.

Et cette verité да‹ fouuerain bien ей

oppofee Э. toutes les chofes mondaines

où les hommes confìimcntfauifcment

leur felicitó : n’y ayant pour le falut б:

la vie eternellc rien de veritable que

Iefus Chtiflf.

Or la verité que nous confìderons

en Iefus Chriílï concerne deux chofes,

fa nature diuine ', Sc fon oflîce де Ме

cliateur. Sa nature diuine,entant qu’cf

tant par elle inñni en perfeöcion б: fou

uerain bien , la felicité de l’homme ne

l fe

Ä

R
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fe peut trouuer iinon en» fa c_ommu«

nion. Son oilîce de Mediateur, en-rant

quepar icelui les hommes font amenés

ìlaïcommunion de Dieu. Par fa nature

eliuine il еРс 1е but­,par fon oflìce de Me

diateur il cit» le moyen. Donques _quanti

Er la nature divine il- eil: certain que

Dieu eli de tous les «elites le Ген! vray»

abíblument : car il eil par ibi-me{»`m‘e‘,}

86 tous les autres ont cite’ tirés du neri

ant,86 dependent-de l'ui,n»’ayans d’el’rre.

nee,la1quelle ell: bornee 86 limites coni

ñil:ant_.on\peu deehofe ä (on efgard : 86

partant ils ne peu-uent donner la felici-»y

te' ä autrui : car pour la donner il`»,fa.r1§`

VH bien infini 86 perm-_a-nent.‘Les biens,

nieheßès 8€ .honneurs de ce monde BQ

uoutes les. volantes.. ne_-_-fçauroyent gag

renrir l=’lì`omme_d'e la mort. ' Le riche

dont il ell: parlé en` l’Euangile apres

sïeitre vei’cu.magn¿iiiquerfnenr Sc traitté

delicieufement, cil: porte' aux enfers,

où il n’a pas Í`eu«lement_ vne .goutte

d’eau pour lui rafraifchit la langue.,Cler­

шлема‘,Ф: Ге Prophetâ Piel- §9Í,m

puflnneiua„т! стр‘! »uï4.qu’up¿p4rence„.¿.:

auíllle Pr0pl1ete'I:`.f¢1„ie,’al1_ фар.” sïefg

'~ 233 L "

¿Sc de verité que celle (р!!! leur a don-,

uc 16'."
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740 деутопттепгепехфете;

crie aux hommes 5 Pourquoi ils occu

pent tout leur labeur apres ce qui ne

nourrit point 85 ne ralfalìe point : le

monde palle ё: fa eonuoitife; la gloire

de l’homme ей comme ld Heur de

1"he’rbe.» Il faut donc venir ì Dieu com

me 21 celui qui ell le Veritaßle, „cn la

communion duquel on trouue vie 8C

felicité eternelle , comme le Propherc

PIàl.;9. apres auoir dit , Onfë ‘етрейщ

рт‘певица’: атл/[ё des bien:до’: т‘ßait

qui le: recueißim, dit ,212414: dmc‚шт

du,Seigneur? топ диет: ej/ì È toi. Et ail

leurs,Dieu eff le rocêer de та’: cœur,á­ma

parzaíe È ioußaurs, d'4pprocÍ1cr de Dieu ф]!

м» ien. A raifon de quoi il dit Pf. 40.

0 que bz`ezz­Í1eureuxфl’homme duquel l'E

temclфfeßerame', Ú' qui ne regdrdcpoint

aux argueißcux ф‘ È ceux qui .ŕattezzdcat È

mezzfòzzge.Dont 1’Apofkre dit 1.Timor.6.

DemwœÈceux quißntriche: qu’il: ne met

tentpaint leurфишка м l’irmru'tude des

fz`cbcßrr,m41â auDieu 'uiua'nt,qui лат bail
le toute: -r/1a]2.rpoúiren fa/ër.

1; El: pource que la verité des biens que

Dieu nous donne en fa communion

ooniìiìe en deux chofes , главой: enf:

‘ищете, 8€ en fa felicité : au regard de

г I. í: lg
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laîpremiere , les commandemens de

Dieu , Pobeiífance q.u’_on у rend ‚_ 'éc là .ii

crainte de Dieu , font appelés la 'unités

özcbenuiner en «verité ей cheminer en ju.

íìicc~ За fainâeté , felon le ßyle de1’Eíï­

criture : dont l’Apoůre dit Eph.4. apres

auoir parlé des vices des Gentils , Vous

#auezpaint‚м;appnà ç'_bn'»‘ï,«uaireßwu;

l'aue.2r¢fŕa’uté,]2lu que 14 write' añ en Ic»

[и C il?. Celui qui eiì teueíìu de l'i¢

mage de Dieu a clelia dans fon amcles

vraisbiens Sc la vraye gloire. La gloire

des'richeH`cs «Sc dignités du ûeclc сРс en

âehors.: mais cette gloire фмdedans.

Et auregard de la felicité,les promeífes

de Dieu font appelees laurita', pource PME _

qu’elles prefentent ä Fhomme lesivrzï

yes richeífes , la vraye gloire ,' les vrais

plaiíìLS,alTai1oir le' raífalìement de joye

enla face de Dieu : ,au-lieu que! tous les

biens de ce monde », apres qu’ils font

pafl`e’s,ií`ont comme ynfonge quand on

s’e{t rnfyeillé. г À А

Et qu-ant à e1’oHicc de Media_teur,Ie­

fus Chrilì eik 'le veritable ‚ îpource que

nul ne nous давить!‘ amener ì Dißë д‘?

nous te'\i_ni_r„à la fource de v_i_ç§c.de fer

. и 41...: а а а 3

1

V
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licité e lui :- comme à cet efgard il

'lun ц. dîitgïleîià la »voyegla„медla идем‘! ne

#vient au Pere[дмparmei. En ce fens il

appelé la „мы; , ’ä lfoppoiìte‘4le.rous

'lës"Íi"atr’x «moyenîse que la fuperüiŕion 8:

Íles'«‘inuen_ti'ons humaines prcièntcnt

pour -reconcilie-r»l’h”omme "ä Bien б:

l’-introduire a-uÍcie‘l;«Car il n’y a,dit fl’.Ei-”~

ensure , falutmauziinaum qu’¿nŕl:u'l",ré­

д) ‚мам autre nem[Ели le ciel quŕßiit

до»??? ‘м; Í:ó'mmes~par -lequel il noue{ЕЩЕ

¢_»/ìfeßmuìff .=-dont {ища P«ierre‘dii`0it,A

умеем: en_ ironr­neu.r., Seigneur В ­' вы и les

„мы де ‘иееегегееде; ‘p Nous femmes

cszuffa. rendus accomplis en l-uiril peut fauuer

g¢ß,».7.~ ё pl-ein ceux qui s’approcbent de'Dicu
A pfa-r lui. ßeconclement toutes les pro

тебе; де «Dieu [же auf áamenen lui;
Сей ä-dire verite’ 'ë¿'fermete'».i «'E:n­troi

Нет: lieu fonßßuangüe eil*-latfeuie ve

_ rif¢"quam auxichoies du royaume des

l cieux: Iefus Cbrîßt par fon Euangilefeil:

Í4!°¢»¥­f- le ‘флаги19де1еф- veritable; 8: pourtant

Dieu a prononcé du ciel ä _1’oppoiîte de

Mm.i7.;. tous les autres , Efiautez­_le. Et- voila le

fens-auquel пойге Аройге dit que neue

aaien: cdnieu _celui qui le l’erit45l¢.^ -

' ‘ ­" ' " ` Gon

$184.

lun б.

1.C0r.I»
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CoNcLvs1oN. `

Кейс maintenant quenous fìniílîons

ce propos par Fapplication que nous а:

uons El nous en faire : car tout ce texte

nous y conduit, пойге Аройге y difant

de tout се qu’il met en auant , пещ/‚ёт

ваш ‚ [nous fçauons que nous fommes

де Dieu] [nous fçauons que le Fils de

Dieu ей venu] examinons donc ici

deux chofes;1’vne,quel fenriment nous

auons де la mifere naturelle par la

quelle nous cßions gifans dans le ma.

lin : 8.: 1а Гесоаде , comment nous {ça

uons que nous fommes de Dieu,ôz, que

Iefus Chrilì ей venu au monde ô¿ nous

а donné entendement pour le connoif

йге. Car quant 5. 1apremiere,puis que

le but де ‚ГАройге д1Гапс que tout le

monde ей gifant dans le malin , ей de

nòus inciter par 1’horreur де cette сб

clition à nous conrregarcler à ce que le

malin ne nous touche point, ie deman-_

де quelle horreur nous auons des in­‘

duéìions du malín,veu-qu’au contraire

nous les receuons auec tant де facilité

86 d’agreement?Car pecher,ou donner

lieu Э. nos conuoitifes charne11es,efi: rc:

33 3- ` 4*

I .
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ceuoit le malin ; ceder it fes tentations

ef’t entretenir auec lui de la communi

район «SL de la familiarité. ‘ Oui' , mes

freres, (bien qu’il feïmble que mon pro

pos efì rude 86 qu"-il“ vous donne de

l’liorreur) autant que nous fauorifons

_dedans nous l*auar'ice,l’injuil'ice,la hai

ne, la mefdifance ,`l’enuie , ôcleplaifir

'au 'mal d’autrui , la gourmandife & y

ùrognerie `, éc la paillardife ; autant

мы’: entretenons de familiarité auec

le Diablje. Si donc nous auons' en 'horl

ген; cet'ef’tat de nollre eondition'na_.-­

tutelle , pourquoi n’e'n eombattons

nous auec vne faìnůce indignation le

‘_refidu` , alfauoiree qui eß dedans n`ou$

dela chair SL du corpsdu peche г Роиг

quoi ne le mortiñons ôccruciñons nous

'auec ‘vne fainäe colere `, comme l’en­

'geance du тайн 3 Tu eflîois , ô ‘hom

me ,’ gifant dans le malin; or mainte

nant que Iefus Clirifì г’; deïpris d’auec

lui 85 defliéde {`e’s` liens par la profe(

fion"de‘ fon'Euangile¿pourquoi'veux~ tu

encor demeurer joint en partie auec ce

rn'o'n_{ìre ?’afl`a`uoi`r ,ou partes mains en

àuaticeôç rapine , ou par ta langue en

rnefdifancc,ou par tes yeux en regards

~ im



Sur I.lc«n,cÍ1.g. 'vlr9.zoÃ к 74;

impudiques 8: lafcif`s,ou par vne partie

deton cœur en haines 8: inimitiés 8:

enuies : romps- moi donc ce relìdu де

lien,{i tu fçais que Dieu t’a fait la grace

де соппо1йге Iefus Chtillz 8: дейгедс

lui. ‘

` Et е’ей ici où le ñdele gemira de fes

defauts, cependant qu’il ей ici bas, fe

fcntant encor Маг 5‚'рес11ё,8: foufpire­

ra pour ейге апес С11г1й‚8: п’аио1г plus

де ces fibres qui le lient en quelque

for-te auec le Malin : 8: s’il s’e{tudie Et

rompre ce reíïdu de liens par amende

inent de vie 8: renoncement au mon-.

де‚8: fçaura qu’il ей де Dieu 8: que le

Malin ne preuaudra point fur lui. „

Et quant En l'autre poin6’c,qui ей tou

chant le fenriment que nous auons de

la grace , felon que l'ApoÍ’trc dit que

#nue [диет que le I-"ils de Dieu e/I venu;

pefons le premierement pou noflre

correcïtion. Car lì Iefus Clirill а} venu,

pour nous retirer des pecliés parlef`

quels Satan nous auoit en fa puillance,

pourquoi combattrons nous le but 8: la

ñn de la venue de Iefus Chrill en nous

_lailfant aller au peche? Certes nous ne

fçauons que Iefuâ Clrrilì ей venu 8: ей

 
___ — ­.~­ _-1. _ _»-_-_-_-4 _„_“ _ -rn. _«L L
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mort pournous,qu’enranr que nous ге

Ейопз Это: maunaifes conuoitil`es.\Se

condement pour пойге confolation

dans les advcrfirésœar aifauoir ii le Fils

де Dieu; qui ей venu È1 nous ici bas du

throne де fa gloire, pourra maintenant

nous abandonner aux mifercs? Non,fi

miele, celui qui a bien voulu venir enla

terre pour toi,en prenant chair humai

ne , -viendra encor ё toi par fa provi

dence, pour fubvenir й tes neceflîtés 8:

te tendre la main en tes anxietés : il di

ra comme iadis pour fon peuple , Fa]

сатш 1ев’: dauleur.r,pourt¢ntfinì de/¿nula

peur les дадите’. 11 viendra auilì à toi par

fon Efpriŕ en graces fpiriruelles,de foy

8: де ` patience ,~ _de ‘renoncement au

monde, öc de confolation l, afin д’ейге

auec roi en la vallee d’ombre де mort,

б: ä ce que fon Ьайоп-б: Га houlette te

confolent: felon qu’il a dit,Si рецидив

m’az`me il gardera maplzrale , á- man Per@

ф‘ та! fvimdron; È lui, áfcrom demeuran

се ‚дым. Fina1cment,mes f`rere's,celui

qui ей venu ici~ bas »viendra encor vn

iour du haut des -cieuxen .fa gloire pour

la redemption де fon Eglife enla reti#

..',..I-~\«'.~ ..[­.«. ` . ‘гад:

C



Sur khan, chg. fu.|9.z'o. 747

rant de ce monde 8: l’eíleuant en fon

paradis.

Partant , mes freres , monflrons que

Dieuтли 4 donne' entendement pourle см

n0¢_`ßre сатте relui qui ф le weritablg,

nousdeparrans де 1а folie des paílîons

que les momlains-( qui ne connoiffent

pas la verite' de се {ouuera.in_bi,en ) ont

pourles chofes де ce lìecle 85 les biens

de cette vie 5 'afin que li nous leslpolfe-'

dons, ce ne finit point comme ceux qui

Кон: point- d-’arutre efperance ô¿ qui y

'conllaituenr toute leur felicitó. Од;

"ce.ux­ci en .leurs adverlîtés perdent

courage , mais nous monflrqns que

noumuons la meilleure parc, la nellenehuus :fera point ойее. е Мопсйеоп;

чае nous­connoifl`ons Dieu ,pc>,ux.»Per.ö,

qui 'fçaifr mieux¿ce qui hom faut-.que

nous .mc-:{`mes. ,Autrement fnuoîus Гот

mes en anxicté ôcdesñancepourlleä

biens дссе monde, di{ans„0Qr_¢e m4nge-- мы б.

ram' naußdesquvifemm-тш fr/eŕŕm ? Ieius 3' 3’

Chrill:-nous clit que бей Епге comme

lesGenri1s qui ne connoíílent point

Dieu : Cnr„d1`r­il , тайге Pere celrjŕeçqig

dcquai vous nuez befàin. -Il ей1е Уста

Ые en fon amour , pour auoir conapaíë

.¿.____._..._-_ ___‚ _„_ __„À______l?__„-,„„.-„
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íîon de nous- 86 no.us fubvenir au bc

foin. ll ей Veritable en fes promeifes,

pour les ’accomplir enuers nous , afin

'r.c°»1.ro. que nous diiîons que celui qui a dit , le

lun 5’.

пе t’ab4mlauucru] paint ne te dclatßèraj

point, ей fidele, ф‘ uepermetrupaintqu@

nauc-fujamteutŕ: autre ce que nouspouuons;

имеем?! donnera :jue auec la tentation, u

fu qui паш [л puzß`iozz.r fouflmir.

Et ces mefmes paroles ‚ que uousfpr

uam' que lc Fil: de Dieu di ‘иепм , ф‘ qu’il

natu а еще entendementpourставшее;

celui qui ей‘ le I/critablc, nous rempliront

де сопГо1аг1оп 86 d’afl'eu.rance contre

les» accufations де Satan 86,de la Loy.

«Nous dirons vn chacun, Гейойв elena.

ture en la mort а: malediâion , mais ie

.fçai que le Fils де Dieu ей venu pour

m.’en tirer,ie fçai que pour cela il a ейб

fait malediâtion 86 a l'ouii`ert la mortde

la croix. Et lì le propre Fils деDieu

ей celui qui ей mort , 86 ii fon fang ей

ma iuftice, qui ей-се quime condam

nera Э Satan me follicite à doute Всё

desiiance , mais» celuiiquc ie connoi

pour mon Sauueur le. I/eritablc .~ 86

pourtant ie me repoferai en fa promef­

Те ‚ qui ей que celui qui croit en lui. nu

м»



Sur Нет, chg. 11.19. до. 749

'viendra point en mndamnation , mu? di

pa/fé de la maná I4 vic. A lui Гоп gloire

és fîecles des íìecles. Amen.

‘Trmoncí le ю. Ófloßre x 6 4 S.,

muuuuuuu&u&uuuuu~

S Е R M О N

X Lf

Sur I. lean ch.v. verf.¢.o. и.

Naw [дттех дн Verizalv/e, ‘факс!’ ел /51»

[Ь1efu С/эгф .-штc/I le типу Dieu,

д’ la 'vic eter/ze/le. Mupctits enffm',

g4rd'ez,­wu:.d¢: idoles. Атш.

Е nous eli bien vne grande

confolation , mes freres , que

%"‘ " Dieu nous uit donne' yn Me

diateur pour nous reconcilicrôc nous

amenerä lui , «Sé nous donner la vie e

ternelle б: 1с fouuerain bien. Mais cet

te confolation fe trouue beaucoup plus

gtande,& fa fermeté du tout inefbran

hable , ii nous coniìdcrons que ce Mè

г

\~'­» ь
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